STANDBY REGULATION

Low power consumption data according to Commission Regulation (EU) 2023/826
(BG) [laHHM 33 HMCKa KOHCYMaUMs Ha eHeprus cbrnacHo PernameHT (EC) 2023/826 Ha KomucuarTa.
(CZ) Udaje o nizké spotfebé energie podle natizeni Komise (EU) 2023/826. (DA) Data for lavt
stramforbrug i henhold til Kommmissionens forordning (EU) 2023/826. (DE) Geringe Leistungsaufnahme
gemals der Verordnung (EU) 2023/826 der Kommission. (EL) Aedopéva xapnAng katavaAwaong eVEPYELAG
oUudwva pe Tov kavoviopo (EE) 2023/826 tng Emtporntns. (ES) Datos de bajo consumo segun el
Reglamento (UE) 2023/826 de la Comision. (ET) Madala energiatarbimise andmed vastavalt komisjoni
maarusele (EL) 2023/826. (FI) Komission asetuksen (EU) 2023/826 mukaiset alhaisen virrankulutuksen
tiedot. (FR) Données de faible consommation d'électricité selon le reglement (UE) 2023/826 de la
Commission. (HR) Podaci o niskoj potrosnji energije u skladu s uredbom komisije (EU) 2023/826. (HU)
Alacsony energiafogyasztasi adatok a Bizottsag (EU) 2023/826 rendeletének megfeleléen. (IT) Dati sul
basso consumo energetico secondo il regolamento (UE) 2023/826 della Commissione. (LT) MaZo
energijos suvartojimo duomenys pagal Komisijos reglamenta (ES) 2023/826. (LV) Zema energijas
patérina dati saskana ar Komisijas Regulu (ES) 2023/826. (NL) Gegevens laag energieverbruik volgens
Verordening (EU) 2023/826 van de Commissie. (NO) Data for lavt strgmforbruk i henhold til
kommisjonens forordning (EU) 2023/826. (PL) Dane dotyczgce niskiego zuzycia energii zgodnie z
Rozporzadzeniem Komisji (UE) 2023/826. (PT) Dados de baixo consumo de energia de acordo com o
Regulamento (UE) 2023/826 da Comissao. (RO) Date privind consumul scazut de energie conform
Regulamentului Comisiei (UE) 2023/826. (RU) JaHHble 0 HM3KOM 3HepronotpebaeHnn B COOTBETCTBUM C
PernameHTom Komuccun (EC) 2023/826. (SK) Udaje o nizkej spotrebe energie podla nariadenia Komisie
(EU) 2023/826. (SL) Podatki o nizki porabi energije v skladu z Uredbo Komisije (EU) 2023/826. (SR) Podaci
o niskoj potrosnji energije u skladu sa Uredbom Komisije (EU) 2023/826.(SV) Uppgifter om lag
energiférbrukning enligt kommissionens férordning (EU) 2023/826. (TR) Komisyon Yonetmeligi (AB)
2023/826'ya gore dusuUk guc tuketimi verileri. (UA) aHi Npo HM3bKe eHeprocnoxK1MBaHHA BiANOBIAHO A0
PernamenTy Komicii (EC) 2023/826.

2023/826 (29099 35Y) dus gaall 51l Bd g ddlall iaasuall Igiwl ULy (du y2ll)

TRIO AND GAS HOBS
1 ! 02 ! 3 00|

Power Period after which the equipment reaches
consumption automatically the condition

Condition

Off-mode

VTC AND INDUCTION HOBS
. ! 02 3 00000 ]

Power Period after which the equipment reaches
consumption automatically the condition

Condition

Standby mode 0,5W 20 min

1- (BG) CucrtoaHume (CZ) Stav (DA) Tilstand (DE) Zustand (EL) Kataotaon (ES) Condicion (ET) Seisund
(F1) Tila (FR) Condition (HR) Stanje (HU) Allapot (IT) Condizione (LT) Buklé (LV) Stavoklis (NL) Toestand
(NO) Betingelse (PL) Stan (PT) Estado (RO) Conditie (RU) CoctosaHume (SK) Stav (SL) Stanje (SR) Uslov (SV)

Tillstand (TR) Kosul (UA) CtaH
D! (dgp0))
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2- (BG) KoHcymaumsa Ha eHeprua (CZ) Prikon (DA) El-forbrug (DE) Energieverbrauch (EL) Katavaiwon
toxvog (ES) Consumo eléctrico (ET) Energiatarbimine (Fl) Virrankulutus (FR) Consommation d'électricité
(HR) Potrosnja snage (HU) Energiafogyasztas (IT) Consumo energetico (LT) Energijos suvartojimas (LV)
Energijas patérins (NL) Stroomverbruik (NO) Strgmforbruk (PL) Pobor energii (PT) Consumo de energia
(RO) Consum de energie (RU) NoTpebnenune anektpoaHeprum (SK) Spotreba energie (SL) Poraba energije
(SR) Potrosnja energije (SV) Stromforbrukning (TR) Guc tuketimi (UA) CnoskmBaHa NoTy»KHiCTb

aslall M gie! (duy2ll)
3-(BG) Nepunoa, cnen KomTo obopyaBaHETO aBTOMATUYHO A0CTUra cbeToAaHMeTo (CZ) Doba, po které
zafizeni automaticky dosahne daného stavu (DA) Periode, hvorefter udstyret automatisk nar tilstanden
(DE) Zeitraum, nach dem das Gerat automatisch in den Zustand Ubergeht (EL) H mepiodog petd tnv omola
0 €€omALopOG dtavel avtopata otnv kataotaon (ES) Periodo tras el cual el equipo alcanza
automaticamente la condicion (ET) Ajavahemik, mille jarel seade automaatselt seisundi saavutab (FI) Aika,
jonka jalkeen laite siirtyy automaattisesti kyseiseen tilaan(FR) Laps de temps aprés lequel I'équipement
atteint automatiquement la condition (HR) Razdoblje nakon kojega uredaj automatski postize stanje (HU)
Id6tartam, amit kdvetden a berendezés automatikusan adott allapotba kertl (IT) Tempo dopo il quale
I'apparecchio raggiunge automaticamente la condizione (LT) Laikotarpis, po kurio jranga automatiskai
pasiekia bukle (LV) Periods, péc kura iekarta automatiski sasniedz stavokli (NL) Periode waarna de
apparatuur automatisch de toestand bereikt (NO) Periode etter hvilken utstyret automatisk nar
betingelsen (PL) Okres, po ktorym urzgdzenie automatycznie osiggnie stan (PT) Periodo apds o qual o
equipamento atinge automaticamente o estado (RO) Perioada dupa care echipamentul ajunge automat
la conditia respectiva (RU) Bpems, no ncreveHnn kotoporo obopyaoBaHme aBTOMaTUYECKM AOCTUIAET
coctosHua (SK) Obdobie, po ktorom zariadenie automaticky dosiahne dany stav (SL) Obdobje, po
katerem oprema samodejno doseze stanje (SR) Period nakon kog oprema automatski dostize stanje (SV)
Period efter vilken utrustningen automatiskt nar tillstandet (TR) Ekipmanin otomatik olarak kosula ulastigi
stre (UA) Yac, nicns akoro ob6naaHaHHA aBTOMATMYHO A0CATAE CTaHy

Bl ) WIS Sl s Wy A1 5 51 (e yall)

This sheet is an integrating part of the booklet code
(BG) To3un nn1CT e MHTerpmpalla 4acT oT koga Ha bpowypaTa (CZ) Tento list je nedilnou soucasti kddu

brozury (DA) Dette ark er en integrerende del af haeftekoden (DE) Dieses Blatt ist ein inhaltlicher
Bestandteil des Betriebsanleitungscodes (EL) Auto to ¢pUAO amoteAel avamoomaoTo PEPOG TOU KWK
Tou dulabdiou (ES) Esta hoja forma parte del codigo del folleto (ET) See leht on brosuuri koodiintegreeriv
osa (F1) Tama arkki onintegroiva osa vinkon koodia (FR) (HR) Ova stranica je sastavni dio koda brosure
(HU) Ez a lap a kovetkezd kddszamu flzet elvalaszthatatlan részét képezi (IT) Questo foglio e parte
integrante del codice del libretto (LT) Sis lapas yra integruota bukleto kodo dalis (LV) Stlapa ir bukleta koda
neatnemama sastavdala (NL) Dit blad is een integrerend onderdeel van de boekjescode (NO) Dette arket
er enintegrerende del av heftekoden (PL) Ta karta stanowi integralng czesc¢ kodu broszury (PT) Esta folha
é parte integrante do codigo do livro/manual (RO) Aceasta fisa este o parte integranta a codului brosurii
(RU) 310T nncT ABNAeTCcA HeoTbemaemom YacTblo koga bykneta. (SK) Tento harok je integralnou ¢astou
kodu brozury (SL) Ta list je sestavni del navodil za uporabo (SR) Ovaj list je sastavni dio koda knjiZice (SV)
Detta ark ar enintegrerande del av hafteskoden (TR) Bu sayfa kitapcik kodunun ayrilmaz bir parcasidir

(UA) Liei apryw € HeBiA'eMHOM YacTUHO Koay bykneTty
Lol Oladadl oS oo Jo0 = 2 (2 83 g)l 2 (do ydl)
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